
וְלֹוט ַאְבָרָהם
Avraham v’Lot

Abraham and Lot

Genesis 13 י”גְּבֵראִׁשית
1) So Avram went up from Egypt: he
and his wife and everything he had,
and Lot with him, into the Negev.

2) Now Avram was very rich, with
cattle, with silver, and with gold.

3) He traveled from the Negev as far
as Beit-El, to the place where his tent
had been at the beginning, between
Beit-El and Ai,

4) to the place of the altar he’d made
there at the first. Avram called there on
the name of Adonai.

5) Now Lot, who went with Avram, also
had flocks and herds and tents,

6) and the land could not support
them to live together. Because their
possessions were so many that they
could not live together.
[alternate translation: Because their stuff was
so much (or so big), they weren’t able to live
together.]

7) There was an argument* between
the herders of Avram’s cattle and the
herders of Lot’s cattle. (The

יִם ֠הּוא וְִאְׁשּ֧תֹוא ם ִמִּמְצַר֜ )  וַּיַַעל֩ ַאְבָר֨
וְָכל־ֲאֶׁשר־֛לֹו וְ֥לֹוט ִעּ֖מֹו ַהֶּנְֽגָּבה׃

ֶסף)ב ה ַּבֶּכ֖ ד ַּבִּמְקנֶ֕ ֹ֑ ד ְמא ם ָּכֵב֣ וְַאְבָר֖
ּוַבָּזָהֽב׃

ל)ג ֶגב וְַעד־ֵּבֽית־ֵא֑ יו ִמֶּנ֖ ֶל֙� ְלַמָּסָע֔ וַּיֵ֙
ם ׳ָאֳה�ה׳ יָה ָׁש֤ ַעד־ַהָּמ֗קֹום ֲאֶׁשר־ָה֨

י׃ ין ָהָעֽ ל ּוֵב֥ ין ֵּבֽית־ֵא֖ ה ֵּב֥ ״ָאֳֽהלֹ֙ו״ ַּבְּתִחָּל֔

ם)ד ָׂשה ָׁש֖ ַח ֲאֶׁשר־ָע֥ ֶאל־ְמקֹו֙ם ַהִּמְזֵּב֔
ם יְהָוֽה׃ ם ְּבֵׁש֥ ם ַאְבָר֖ א ָׁש֛ ָּבִראׁשָֹנ֑ה וַּיְִקָר֥

ם ָהָי֥ה)ה � ֶאת־ַאְבָר֑ וְַגם־ְל֔לֹוט ַההֵֹל֖
ר וְאָֹהִלֽים׃ צֹאן־ּוָבָק֖

ו)ו ֶבת יְַחָּד֑ ֶרץ ָלֶׁש֣ ם ָהָא֖ א אָֹת֛ וְ�א־נָָׂש֥
ֶבת ב וְ֥�א ָיְֽכ֖לּו ָלֶׁש֥ ה ְרכּוָׁש֙ם ָר֔ ִּכֽי־ָהָי֤

ו׃ יְַחָּדֽ

ם)ז י ִמְקֵנֽה־ַאְבָר֔ ין רֵֹע֣ יב ֵּב֚ יןַוֽיְִהי־ִר֗ ּוֵב֖
ב ז יֵֹׁש֥ י ָא֖ י ִמְקנֵה־֑לֹוט וְַהְּֽכנֲַענִ֙י וְַהְּפִרִּז֔ רֵֹע֣

ֶרץ׃ ָּבָאֽ

© Jewish Enrichment Center 2021



Canaanites and the Perizzites were
living in the land then.)

*The text is unclear if it was a single argument or maybe lots of disagreements. ִריב means
“strife.” In v. 8, the word maybe even means “provocation.”

8) Then Avram said to Lot, “Let there
be no arguments between you and
me, and between your herders and my
herders; for we are relatives.

9) “Isn’t the whole land in front of you?
Please separate yourself from me. If
you go left, then I will go to the right. Or
if you go right, then I will go to the left.”

10) Lot looked around him, and saw
that the Jordan (River) valley had
water all through it, like the garden of
Adonai, like the land of Egypt, in the
direction of Tzo’ar; this was before
Adonai had destroyed S'dom and
Amorrah.

11) So Lot chose for himself all the
Jordan (River) valley. Lot traveled east.
They separated themselves – one
from the other.

12) Avram lived in the land of Canaan,
and Lot lived in the cities of the valley
and moved his tent as far as S'dom.

13) Now the people of S'dom were
wicked, great sinners against Adonai.

יח א ְתִה֤ ם ֶאל־֗לֹוט ַאל־נָ֨ אֶמר ַאְבָר֜ ֹ֨ ) וַּי
י� ין רֶֹע֑ י ּוֵב֣ ין רַֹע֖ י� ּוֵב֥ י ּוֵבינֶ֔ ְמִריָב֙ה ֵּביִנ֣

ים ֲאָנְֽחנּו׃ ים ַאִח֖ ִּכֽי־ֲאנִָׁש֥

ֶרד ָנ֖אט י� ִהָּפ֥ ֶר֙ץ ְלָפנֶ֔ ) ֲה֤�א ָכל־ָהָא֙
ין נָה וְִאם־ַהּיִָמ֖ אל וְֵאיִמ֔ ֹ֣ י ִאם־ַהְּׂשמ ֵמָעָל֑

יָלה׃ וְַאְׂשְמִאֽ

יו וַּיְַר֙אי ) וַּיִָּׂשא־֣לֹוט ֶאת־ֵעינָ֗
ה ּה ַמְׁשֶק֑ י ֻכָּל֖ ן ִּכ֥ ר ַהּיְַרֵּד֔ ֶאת־ָּכל־ִּכַּכ֣

ה ה ֶאת־ְסדֹ֙ם וְֶאת־ֲעמָֹר֔ ת יְהוָ֗ י׀ ַׁשֵח֣ ִלְפֵנ֣
ַער׃ ֹֽ ה צ יִם ּבֲֹאָכ֖ ֶרץ ִמְצַר֔ ְּכַגן־יְהוָ֙ה ְּכֶא֣

ןיא ר ַהּיְַרֵּד֔ ת ָּכל־ִּכַּכ֣ ) וַּיְִבַחר־֣לֹו ֗לֹוט ֵא֚
ל ָאִחֽיו׃ יׁש ֵמַע֥ ְר֔דּו ִא֖ ֶדם וַּיִָּפ֣ ע ֖לֹוט ִמֶּק֑ וַּיִַּס֥

ַען וְ֗לֹוט יַָׁש֙ביב ֶרץ־ְּכָנ֑ ב ְּבֶאֽ ם יַָׁש֣ ) ַאְבָר֖
ם׃ ֹֽ ל ַעד־ְסד ר וַּיֱֶאַה֖ י ַהִּכָּכ֔ ְּבָעֵר֣

היג ים ַליהָו֖ ים וְַחָּטִא֑ ם ָרִע֖ ֹ֔ י ְסד ) וְַאנְֵׁש֣
ד׃ ֹֽ ְמא
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